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            KULIEN

            Han hed saadan noget som et Host, et Nys
                    og et Spyt og var Rickshawkuli, Droskehest, i
                    Singapore.
Personbefordringen i denne By saavel som ellers overalt i Østen
                    besørges ved Hjælp af Rickshaws, lette tohjulede Vogne, mellem hvis Stænger der
                    løber en Kineser. Der skal være over en halv Snes Tusinde af disse Befordringer
                    i Singapore.
Rickshawkulien staar lavt, ikke meget over Hovdyret, hvis
                    Bestilling han har overtaget; mange af dem har næppe lært at tale men hjælper
                    sig i deres Næringsvej med nogle faa letfattelige Gebærder, forstaar Forskellen
                    paa Højre og Venstre, i det mindste naar man hjælper til med en Stok; de lader
                    sig sætte i Gang og stoppe ved Tilraab og har iøvrigt ikke Brug for Aandsevner.
                    Og dog siger man, at der er faa af de stenrige kinesiske Købmænd i Singapore,
                    der ikke oprindeligt begyndte som umælende Dragere.
Vejen er den, at man
                    lejer en Rickshaw, naar man efter at være bleven trængt ud af det uhyre
                    Befolkningspres hjemme i Kina er udvandret Syd paa med en eller anden Djunk og
                    er gaaet i Land i Singapore, og naar man har løbet med Køretøjet nogle Maaneder,
                    erhverver man det og løber igen, til man kan købe et til, som man lejer ud til
                    en anden Begynder, og det ender med, at man bliver Vognmand og Kapitalist,
                    Aagerkarl, Ejer af et Spillehus og en Opiumshule, Skibsreder og Millionær,
                    hvorpaa man enten som en from Søn af Himlen rejser tilbage til Kina, Gravenes
                    Land, eller bliver en Frafalden, der med amerikanske Støvler paa Fødderne og
                    rund engelsk Filthat paa det piskprydede Hoved kører i Landauer med avstralske
                    Fuldblodsheste for og gnider sig forsigtigt opad Snoren paa Væddeløbsbanen,
                    udenfor den, mens de hvidklædte og kolde Englændere bevæger sig indenfor paa
                    Plænen og næppe synes at vide, at den gule Pengefyrste forelsket og hadefuld
                    stirrer ind efter dem og aldrig tilgiver, aldrig glemmer, at disse Hvide, som
                    han ser dybt ned paa, ikke nogensinde slipper ham ind som deres Ligemand –
                    saadan er Vejen.
Hoang Tchin Fo havde ogsaa set den for sig en Gang, ja
                    han havde, en Gang for tyve Singaporesomre, det vil sige en Evighed, siden. Men
                    det var bleven ved Vejen, aldrig andet end Vejen, indtil Hoang Tchin Fo havde
                    glemt sig selv og sit Maal, indtil han var bleven det ældste Væsen i Verden,
                    indtil han løbende var bleven et gammelt Skelet, der gjorde smaa Skridt men dog
                    løb, som en stivnet, værkende Krikke, der ømmer sig over Bunden. Aa, han havde
                    travet, ja, han havde løbet, løbet, løbet i Tusinde Aar, til hans nøgne Fødder
                    var bleven ét med det okkerrøde Støv paa Vejene i Singapore, og endnu travede
                    han, uden saa meget som at eje den lasede Rickshaw, hvori han drog
                    Fremmeddjævlene med de blaa, stenhaarde Øjne saa fra „ofis“ og til „shaw-shaw“,
                    hvilket betyder Mad og altsaa Hotel, saa ned i Malay Street og saa til Bukit
                    Tima, en halv Dags Vej i Hurtigløb under Tropesolen i 33 Graders fugtig Varme,
                    til han var som trukken op af en Sig og Lændeklædet skyllede af Sved, saa til
                    Vandværket og saa til Botanisk Have, Hurtigløb, kanan og kiri
                        … og saa maatte han endda ved hveranden Tur udgyde Strømme af kunstige
                    Taarer for at faa sin Betaling, fem eller ti meksikanske Cents, af den blege
                    Satan af en Rejsende fra et eller andet Ildskib i Havnen, han havde slæbt rundt;
                    eller han maatte redde sig ved Flugt, naar den hvide Guddom greb ham i
                    Optrækkeri og svang Spanskrøret mod hans blottede Skulderblade … Aa ja, og
                    dertil kom det værste, at han maatte slaas som en Druknende for hver Tur han
                    overhovedet fik, slaas med sine egne, de andre Kulier, der blev flere og flere
                    og altid yngre, nye Folk fra Kina, lutter unge Atleter nu, hvis Sprog han
                    daarlig nok forstod, og som altid svingede frem foran ham og tog Rovet lige for
                    hans Øjne … for han var jo gammel, vist saa, han havde løbet sig gennem sin
                    Ungdom og sine stærke Aar og travede nu dunkelt hen for sig, var vel bleven
                    gammel, Hoang Tchin Fo, gammel ja. Havde han ikke i de senere Tider set, var det
                    ikke meget længe siden han havde set det paa de hvide Mænds ubarmhjertige Øjne,
                    at han var tilovers; de gled over ham og søgte i Gruppen af tilstormende Kulier
                    efter den Stærkeste, det bedste Par Køller af Ben … ham saá de aldrig mere;
                    eller fik de Øje paa ham, opholdt de sig ved det grønne, aabne Saar, han havde
                    ned langs Skinnebenet, og valgte en anden, hvad der ikke var noget at sige til,
                    skønt Saaret ikke hindrede ham i at hinke … Hoang Tchin Fo sidder i hele Dage
                    paa sine Vognstænger og venter under Akacietræerne udenfor Hotellerne, han
                    trækker Gaderne rundt, op og ned langs Havnen, støver ud omkring paa Øen,
                    milevidt, og faar ingen og søger ind i Byen igen, kører langs alle Fortove og
                    ser Folk i Øjnene og prajer Alverden … Sa … Sa … og oftere og
                    oftere hænder det Hoang Tchin Fo, at Frelsen først indfinder sig henad Aften
                    efter Lukketid i Form af et Par Gule som han selv, der splejser til at sidde to
                    fra Kontoret i en Rickshaw og kender Taksten, stol paa det, men kræver
                    Hurtigløb, og som tidt efter en Times Kørsel affinder sig med Trækdyret i en
                    mørk Allé med et Spark fra hver og ikke én Cent. Aa ja, Folk der selv har været
                    Kulier. Aa ja … men Hoang Tchin Fo, den hjemløse, sover den Nat under Voksduget
                    paa sin Rickshaw uden at have mættet sig med det Pund kogt Ris, der er den gamle
                    Mands eneste Fornødenhed … saadan ser det ud for ham.
Og dog haaber han,
                    endnu lever han i Drømmen om selv en Gang at sætte sig op i Rickshawen og
                    betragte den svedige Ryg paa Kulien, der traver mellem Stængerne … og sparke
                    ham, sprænge ham, snyde ham for Betalingen; for denne Drøms Skyld holder han sig
                    oppe.
Hans Liv er ikke helt uden Glæder. Skæbnen er ham nu og da naadig.
                    Som idag, da han har haft et Held med sig, hvoraf han endnu føler Sødmen. Hoang
                    Tchin Fo sidder udenfor Hotel de l’Europe og venter paa, at de Hvide skal komme
                    ud fra Tiffin, og han er ligesom lidt glad og trøstig til Mode. Han
                    sidder og ryger, har tjent et Par Skilling og under sig en Forfriskning, han har
                    faaet Messingpiben frem og spreder en Stank om sig som af brændt Lim, det er en
                    skrap Blanding, han ryger, halvt „Tobak“ og halvt Harpiks, og mens han gouterer
                    den, sidder han og gennemlever sit Held i Mindet. Jo, det var om Formiddagen
                    nede ved Havnen, da Passagererne fra en nylig ankommen Damper gik i Land – ikke
                    at han sikrede sig en Prise, nej, han fik ingen, men han havde haft Lykke til at
                    rende sin ene spidse Vognstang ind mellem Ribbenene paa Ling Chang og spolere
                    den smukke Knøs temmelig alvorligt. Der var det sædvanlige Haandgemæng af
                    Kulier, som stormede sammen for at faa Bid, og i dette Postyr havde Hoang Tchin
                    Fo set sit Snit til at ramme Ling Chang. Og han var rømmet uskadt derfra, for
                    Ling Chang besvimede jo straks – han fik det i Hjertekulen og med god Vilje – og
                    hvad ragede det de andre. Ah, det var nu dejligt. Hoang Tchin Fo stoppede Piben
                    igen og gav med Velbehag de to, tre Drag fra sig, Pibens lillebitte Hoved
                    rummede. Det lugtede som Røgen fra en indebrændt Kreaturbesætning, meget sødt og
                    kraftigt. Forhaabentlig var Ling Chang endnu ikke kommen over det; han led nok
                    frygteligt, det gør skam av at faa den spidse Ende af en Vognstang ind paa
                    Hjertestedet; man kan dø af det, og det har man godt af.
Ling Chang var en
                    ung ravfarvet Kleppert, lige frisk kommen fra Kina, som plagede Hoang Tchin Fo
                    mere end almindeligt. De Hvide fik straks Kig paa denne Kuli, der lignede en
                    asiatisk Gud, dyppet i Safran, og som gik for Rickshawen ikke i Løb men i høje
                    svævende Spring som et Hjortedyr om Foraaret; Rickshawens Hjul malede efter ham
                    i Støvskyerne som to Sole. Han var en Løber, der fik en anden en bagved til at
                    græde, naar et Selskab af Hvide tog flere Vogne og kørte i Række; Ling Chang saá
                    sig ikke tilbage; vilde de med, saa ikke slaa Knuder paa Stortæerne! Den
                    Svinedreng ventede paa ingen. Og han var allestedsnærværende, overalt tonede han
                    op med sin funklende Rickshaw, som han selv ejede og desaarsag holdt ren,
                    overalt svang han frem foran de andre, eller Fremmeddjævlen udspejdede ham langt
                    borte og kunde ligefrem ikke se nogen anden end ham. Der fik han saa Læs, altid
                    smilende og med sin tykke Fletning sat renligt op paa et nys raget Hoved som en
                    Krone af Ibenholt, altid blank i Skindet og med et Pust af Blomsterte ud af
                    Halsen, altid med rolige Sider, for Vejret lod sig jo ikke klemme ud af den
                    Guldkrop … Ah, før altsaa nu i Formiddags, da han tumlede for en Vognstang, som
                    var nysgerrig efter at se hans indvendige Dele. Tjip! Det Skrup mattede ham, det
                    gav ham heldigvis en Forsmag paa, hvad det er at kende Bly i Fodballerne som en
                    anden en, der var gammel, Hoang Tchin Fo, der blev jo længere jo tungere, jo
                    mere der gik Svind paa ham, men som ogsaa i de unge Dage, da han kom fra Kina,
                    havde været en Flyver med et privilegeret Forspring.
Hoang Tchin Fo strøg
                    sig nedad sin nøgne Brystkasse, der mødte hans benede Fingre som et
                    sammensunkent Stakit; det var en egen Art Musik, han lokkede ud ved den
                    Berøring, en stum Knokkelakkord, der stemte ham hæslig i Sjælen; han saá paa
                    sine Laar, som Tiden og Trældommen og Troperne havde plyndret, saa at det var
                    lige han kendte dem; han rørte paa sine Tæer, der var som ædte af Vejene … jo
                    det var ham endnu, men hvor længe?


            ***
De hvide Fremmede
                    begyndte at komme ud fra Hotellet, fulde lige til Drøvlen af Mad og
                    Kulsyredrikke, som peb dem ud af Næsen. Nogle af dem blev gaaende paa Terrassen
                    og saá paa Spanskrørsstokke med Sølvknap, som en Armenier havde Udsalg af, andre
                    kom med fyrstelig Dvælen paa hvert Trin ned ad Trappen og stod og saá frem for
                    sig med Isøjnene inde fra Skyggen af de dybe Tropehjælme … Sa …
                        Sa … endelig var Chancen der, som Hoang Tchin Fo havde ventet paa
                    saa længe, at han havde ladet alle andre Lejligheder gaa fra sig; han svingede
                    feberivrig op for Trappen, vendte Voksdugssiden opad paa Agestolens Hynde og gav
                    den et indbydende Strøg med sin gamle modbydelige Svedklud, se, ikke et
                    Støvgran, Kære, og Hoang Tchin Fo var i et Straal over hele Hovedet, steppede
                    fyrigt paa de stive Skanker som en Ganger, der beskraber Jorden og længes efter
                    Galoppen … denne Tur var ham jo sikker, han havde siddet i tre Timer blot for at
                    være den allerførste i Rækken af Rickshaws udenfor Hotellet … Sa …
                        Sa …
Aa nej, saa hændte det fortvivlede, at ikke en eneste af
                    Fremmeddjævlene vilde have ham. Han var først, uden Tvivl, han havde Ret til
                    Tur, men naar de nu vinkede det gamle, fule Skrog afvejen og pegede ud i Viften
                    af vrinskende Kulier bagved ham efter kønnere og stærkere Folk, hvad var der saa
                    at gøre, hvad var der saa at gøre? Fo prøvede at vende Lykken med det Gode, han
                    smilede til de hvide Djævle da saa sødeligt, saa stjerneblidt, han aabnede sit
                    Hoved som en Klump Knaldgummi og lod se nogle raadne Tandbrokker i Hullet, han
                    foldede Øjnene helt væk og lod Ørene skride op og ned af bar hundsk
                    Underdanighed, han krøb saa saare, hviskede, hviskede som i dybeste
                    Hemmelighedsfuldhed … Sa … Sa … men Nej, de kunde ikke bruge
                    ham, de gik forbi ham, og den ene Rickshaw efter den anden bagved fik Last og
                    rullede af.
Fo gjorde et eneste svagt, ildesindet Forsøg paa at møde for
                    en af de Hvide med Vognstængerne og forhindre ham fra at gaa udenom, men da
                    troede hans hvidklædte Majestæt jo næppe sine egne Øjne, da flunkede det i den
                    lodrette Sol af Spanskrør, og Hoang Tchin Fo veg Pladsen krumknæet af Frygt og
                    med den tomme Rickshaw raslende efter sig. Det var forbi.


            ***
Det var forbi. Fo
                    luskede op ad Gaden, midtad, i det luende Solskin, der fyldte Rummet mellem
                    Husene og gjorde alt hvidt og uvirkeligt, dirrende usynligt som en blændende
                    Digel; han gik et langt Stykke, krogrygget, udslukt af Skuffelse. Saa holdt han
                    stille, vendte Hovedet bedrøvet og saá sig tilbage, satte sig igen i Bevægelse
                    med Hagen ned paa Brystet, og nu kom Graaden. Han svang kraftesløs i Stængerne,
                    Rickshawen fulgte hans Bevægelser, akavet men troligt som en elendig Vogn, der
                    vil trøste sin Herre. Fo svajede som en fuld Mand op ad Gaden og udgræd sit
                    skoldede Hjerte.
Som altid naar han græd, blev han sulten, og det frelste
                    ham. Han var kommen op i Kineserkvarteret, og der købte han sig for sin sidste
                    Kobberskilling en halv Alen grøn Sukkerrør. Han satte sig ned paa sin Vogn og
                    begyndte at stange sig i Mundkrogen med Sukkerrøret, aad det fra Enden af som et
                    Faar, der gnaver Kaalstok, sad med tomme Træk og forgrædte visnede Øjne og
                    tyggede, som vilde han opæde Alverden. Da Saften begyndte at smage, fik han igen
                    vaade Øjne, og en Hulken rystede hans Bryst, men saa gav han sig hen og spiste
                    taknemligt, faldt i Ro og begyndte sørgmodigt at tænke, mens Sukkerrørsstokken
                    blev kortere og kortere uden dog at skride længere ind, ganske som hans ødelagte
                    Liv.
Hvorfor havde Fo ikke haft Held med sig, hvad var Grunden til, at
                    netop han skulde blive alene tilbage paa Vejen af det Hold, der for tyve Aar
                    siden kom fra Kina og stak i Rend og tjente sig op? Hvorfor ejede han den Dag
                    idag intet, ikke en Gang Husly, hvorfor var han langsomt men uafvendeligt bleven
                    Numer 2 og saa Numer 3 og nu Numer Sidst i sit Livs Kapløb paa Singaporevejenes
                    røde Ørken? Aa, vel af samme Grund som han nu sad her og græd over Sukkerrørets
                    Velsmag, rystet helt ind i Sjælen af Tak over den Rigdom og Gavmildhed
                    Sukkerstokkens Marv gemte, den Skat den lagde i hans Haand, i Stedet for at
                    slænge den til Svinene og rejse sig og brøle shaw shaw udenfor de Riges
                    Døre, til man saa ham ned i Halsen og frygtede for Smitte af ham og slap ham ind
                    som Parthaver i et Bordel! Fo havde aldrig kunnet lære det. Han egnede sig ikke
                    for Overklassen, han var et Følelsesmenneske. Ja, der stak det, han havde
                    Hjerte, lod altid sine Følelser løbe af med sig. Dette formaaede Fo naturligvis
                    ikke ved Selvtænkning at gøre sig klart, men Meningen heraf foresvævede ham som
                    en uoprettelig Sorg over, at han ikke havde haft Evnen eller Viljen til at
                    sjofle Folk og sætte sig op at ride paa dem, aldrig saa saare de var svage nok
                    til at vise ham Venlighed. Saadan kom andre Kinesere ovenpaa. Fo kunde ikke, det
                    var hans Ulykke. Han havde ligesom for megen Smag. Han elskede at nyde, og at
                    nyde i Øjeblikket er for dyrt. Beherske sig og gemme til siden forstod han ikke.
                    Som nu i Formiddags, da han skamferede Ling Chang, det var jo at lade Hjertet
                    løbe af med sig, det var en Inderlighed, hvis Følger han ikke beregnede. Han
                    skulde jo som ædruelig Kineser have listet sig til at stikke Gifttanden af en
                    Kobra i hans Hatterem og overladt ham selv at rive sig paa den, eller han skulde
                    have gjort ham Tjenester i Aarevis for saa at opleve den Stund, da han kunde
                    puffe ham i en Brønd. Men Hjertet løb som sagt af med Fo; saadan var det og
                    saadan blev det. Fo var et Nydelsesmenneske, det isolerede ham, det holdt ham i
                    Fattigdom. Han var en Spiser og en Beskuer, elskede Livet i den lille Stil. I
                    tidligere Tider havde han ogsaa været lykkelig, altfor glad ved Ingenting, han
                    havde mangen god Gang følt sig som en Gud i Nøjsomhed; ved saadanne Lejligheder
                    var det de andre distancerede ham. I de gode Aar, da der endnu var Hurtigløb af
                    Gavn i ham, saa at han tjente godt, havde han heller ikke været saa ene og
                    husvild som nu; da havde han et Hul, som han kunde lukke til efter sig, i en af
                    de store Kineserkuber i South Bridge Street, og her modtoges han hver Aften af
                    en tam And, der i mange Aar var hans Lykke, indtil ogsaa her hans Hjertelighed
                    gjorde ham ene, idet han en Gang i øm Galskab vred Halsen om paa
                    den.
Siden havde Fo været ene. Og nu var han gammel og led Nød.
Men
                    Sukkerrøret smagte dog af Jordens Overflødighed, og for denne Gang var han mæt.
                    Solens Brand kendtes ikke saa meget som en Plage mere, nu da det ulmede af
                    Næring i hans Aarer; den føltes som det den var, Varme i god Tro skønt for meget
                    deraf. Jaja. Man fik vel leve. I alt Fald saa længe, til man havde tjent til
                    Kisten.
Fo hankede op i Rickshawen og begav sig videre, han ræbede ret
                    fattet, den sidste Flis af Sukkerrøret stak ham endnu behageligt i Mundkrogen.
                    Han tænkte det var bedst at trække op ad Botanisk Have til; kanske blev der en
                    eller anden hvid Fremmed at køre ned til Byen. Hvem véd, maaske en flink,
                    elskværdig Person, som der dog ogsaa var en og anden af. Saa gjaldt det om ikke
                    at være glad for ham og skaane ham men tværtimod forlange den firedobbelte Takst
                    og staa brøsigt paa sin Ret eller græde lange Krokodilletaarer, alt efter
                    Omstændighederne, til Fjoget hoppede paa den.
Endnu lod ens Karakter sig
                    dog vel redde. Og saa altid saadan herefter.


            ***
Fo trak op ad den
                    stejle Vej forbi Isværket og videre op imod Haverne, hvor Evropæernes fornemme
                    Bungalows laa mellem Palmer og Mangotræer.
Et Sted til Højre for Vejen var
                    Terrænet ikke bebygget, og her lige ved Grøften voksede der et enligt Kæmpetræ,
                    i hvis Skygge der gerne plejede at ligge en Gruppe hvilende Rickshawkulier. Det
                    gjorde der ogsaa idag. Nogle sad og spiste hos en omvandrende kinesisk
                    Restavratør, smaa Billinger Kød i Cayenne sat paa Pølsepinde og ristet gloende
                    hede paa Stedet, raadne Tørfisk og hvad andet lækkert Manden havde; en sad med
                    Øjnene lukket i af Velvære hos den ambulante Barber og blev plejet dybt inde i
                    Øregangen med en lang tynd Ske. Andre røg eller laa og sov med Hovedet inde i
                    Rickshawen og Benene udenfor; der var almindelig Rekreation over hele Linjen.
                    Ude i Solstegen midt paa Vejen gik et Par sortebrune Hinduer og hakkede gennem
                    Støvet ned i den haarde Grusbelægning. Et Stykke længere nede ad Vejen
                    promenerede en malajisk Politibetjent sin Værdighed i Khakiuniform med
                    Distinktioner og nøgne stikkelhaarede Lægge samt Sabel. Ellers stille i
                    Middagsheden.
Ingen skænkede Fo Opmærksomhed, idet han passerede det
                    gæstfri Træ, og dog skjulte han forlegen sine Øjne, fordi han vidste, at han var
                    pengesøde og ikke kunde deltage i noget godt der under Træet, selv om han vilde.
                    Han luntede forbi og gjorde sig saa lidt iøjnefaldende som muligt.
Da
                    hører han et Brag i en Rickshaw og ser idet han vender Hovedet en Kuli der har
                    ligget og blundet springe op saa det knager i Stængerne og fare ud paa Vejen
                    efter ham … høje jordvindende Spring … det er Ling Chang!
Aa, han havde
                    altsaa ikke faaet sin Bekomst, han var forfærdeligt levende …
Kvask
                    …
Ling Chang greb i flyvende Løb Fo ved Pisken, den tynde graa Pisk der
                    var lagt sammen i en Kringle paa Baghovedet, og huggede ham i et eneste voldsomt
                    Sving med Ansigtet ned i Vejen, saa det tykke Støv sprøjtede op. Den gamle
                    Pyramidekurv Fo havde paa Hovedet røg langt hen, Rickshawen faldt sammen med
                    brækkede Stænger … og mens Ling Chang nu med begge Knæ masede Fo’s Ansigt ned i
                    Vejen, lod han det hagle med Næveslag over hans nøgne Hals og Krop, slog med den
                    utrolige eksplosive Fart, Ungdommen lægger i sin Ondskab … tju, tju, tju … og
                    han var snar i Tanken nok til ikke at slaa hvor som helst, han fandt hen, hvor
                    det sved og hvor det trængte ind …
Overfaldet var gaaet for sig som et
                    Lyn. Men de andre Kulier henne under Træet besindede sig hurtigt, saá at her fik
                    en Kollega Høvl og at det var en Stakkel, som ikke kunde forsvare sig … frit
                    Slag her, Manne, og i næste Nu ligger der lige saa mange hen over Ruinerne af
                    Rickshawen og Fo som der kan være og tærsker løs paa den Faldne, saa Spyttet
                    stinter dem fra Tænderne … tss … tss … mens Resten af Sværmen stiller sig op og
                    ser til og sandelig ikke morer sig daarligst. Oh, de klør sig paa Armene og
                    staar som paa Gløder og gotter sig, det er dem en meget finere djævelsk Lyst at
                    se til end selv at tæve løs. Men Barberen flyver fra sit Arbejde, snapper
                    Bambusaaget, han bærer sin vandrende Butik paa, og kommer og lader den fire
                    Tommer tykke Stang falde med et hult Bump paa Fo’s Hæl, der stikker ud under
                    Sværmen ovenpaa ham. Han hæver den anden Gang til Slag og skal lige lade den
                    suse ned, da han pludselig smider den og uden at lade sig mærke med noget
                    flygter om bag det store Træ; han har set Betjenten komme! Ja, den malajiske
                    Panser er paa Vej ned mod Opløbet i Firspring og med dragen Sabel, ude af sig
                    selv af Myndighed. Han falder ind midt i Sværmen som en Bombe – smit, smat –
                    flade Slag af Klingen paa de nøgne Rygstykker, mens han raaber op med
                    Øvrighedens foragtfulde Stemme og Kulisværmen under høj fejg Graad spreder sig
                    flygtende til alle Sider … og saa er det hele ovre.
Malajen staar tilbage
                    paa Vejen med seks Kulier, som han har nappet ved Piskene. Det er seks af dem,
                    der stod og saá til og for saa vidt var uskyldige; den onde Samvittighed laante
                    ikke dem Vinger som de Skyldige, og derfor blev de fanget. Tro ikke, at Ling
                    Chang var imellem dem; han benede af i det Fjerne som en Hjort, vælig og fri.
                    Men selv om de egentlige Overtrædere slap fri, hvad saa, hvem kender den ene
                    Kineser fra den anden, og Tugthuset har de alle fortjent. Malajen binder de seks
                    Haarender sammen, ikke uden Tegn paa personlig Væmmelse ved at berøre det skidne
                    Kryb, men han er en Embedsperson og maa – og nu kan de ikke undløbe (for hvordan
                    skulde seks Kinesere kunne blive enige om at rende i én og samme Retning?) og nu
                    til Stationen! I Svin!
Fo, der ligger mørbanket og bevidstløs paa Vejen,
                    skænker Malajen næppe et Øjekast; hvad vedkommer det blødende Dyr ham? Kulien
                    dér er altsaa skændig myrdet, og Retten, som skal have sin Gang, bestaar
                    naturligvis i at fure de seks Misdædere paa Stationen. Pegi, af Sted
                    med Jer … lekas, og det lidt villigt!
Nede paa Orchard Road, hvor
                    den fine Verden kører i Travervogne, blev man ti Minutter efter Vidne til det
                    ikke ualmindelige Syn af et Knippe Kinesere, bunden sammen ved Piskene og alle
                    opløst i Taarer, der af en bydende og foragtmættet Malajbetjent blev ført af
                    Sted til Spjældet. Igen et halvt Dusin gule Banditter, som naturligvis ingen
                    Ting havde gjort; det havde de Asener jo aldrig!
Da Guvernementets Ligvogn
                    en Time efter indfandt sig paa Aastedet for at hente Ofret, var Fo forsvunden og
                    havde efterladt sig en Blodpøl paa Vejen samt Stumperne af Rickshawen, der var
                    bleven kylet ned i Grøften. Om han var kommen til sig selv igen, eller om en af
                    de hemmelige kinesiske Foreninger havde skaffet Liget af Vejen, det var et af de
                    Spørgsmaal, der fik Haaret til at graane paa de engelske Embedsmænds Hoved, der
                    staar for Justitsen i Singapore. Nu var der jo ikke andet for end at give de
                    seks Mordere fri! Af den Slags umulige Legen Blindebuk med de Kulørte havde
                    Retten mange Prøver.
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